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Megjelenik minden vasárnap reggel 
Előfizetési di i egész évre ó-pftél évre 

2.50 P, negyed évre 1.30 P. 
P O L I T I K A I L A P . 

Felelős s z e r k e s z t ő d kiadó: Dl N K O R E V>E N A N D 0 R 
Szerkesztőség es kiadóhivatal: 

Celldömölk. Kossulh! Lajos-utca 1.4. szán 
Hirdetés dija élőre fizetendő. 

K O M A R O M . 
Az egész magyar nemzet egye

teme lázas érdeklődéssel kisérle 
az elmúlt vasárnap megindult 
komáromi tárgyalásokat, amely 
tárgyalások döntöttek- volna a 
sokat sanyargatott magyar Fel
vidék népe felettr 

Már.a tárgyalások megkezdé
sekor olyan jelenségek merültek 
fel, amelyekből következtetni 
lehetett, hogy a cseh kormány 
nem a legőszintébb szándékkal 
ül le tárgyalni Komáromban a 
magyar delegációval A jelképes 
átadás, Ipolyság és Sátoraljaúj
hely második pályaudvarinak 
átadásával ugyan megtölteni, de 
amit legjobban szerettünk, voioa, 
bogy a jelképes átadásban Ko
márom városa is szerepeljen, 
ezen reményünk nem teljese
dett . 

Hogy a cseh kormány az 
őszinte megegyezést mennyire 
nem óhajtotta, az kitűnik abból, 
bogy a kiküldölt delegációban 
tolok voltak, nem pedig a nem
zetközi jog elveinek alkalmazá
sával cseh nemzetiségű kikül' 

ujabb zaklatások már meg is 
kezdődtek. 

A cseh kormány nem larlotta 
tiszteletben a müncheni egyez
ményt s valószínű az a feltevés, 
hogy a szovjet középeurópai fel
legvárának elpusztulását akarja 

-elodázni. A magyar kormány a 
| müncheni egyezményt aláíró ba-
j (almákhoz fordult, akik majd 
.' döntenek a bennünket' érintő 
! Felvidék visszacsatolásának kér-
I désében.^Már az is feltűnő" és 
! e.litélésre méltó, hogy a magyar 
, delegáció illusztris ~ésnagykép-

zeltségii vezetőivel szeinb n a 
c<f>h (1 legáció egész jelentéktelen 

i es nem szakképzett egyéneket 
. állított ki, amely rivall a cseh 
i kormány kétszínű és álnok kül 
' politikáiéra. A Felvidék 1000 
f éven át Magyarországnak szoros 

és összefüggő tartozéka volt, 
úgy a tótok, mint a ruténok 

I békében élhettek és az érvéoye-
| snlési lehetőségük a magyar 
i állam keretében meg volt. A 
I csehek vezették félre őket és 

most is egy része a csehekkel 
I 11 Í - L ._ L : i f dőllek. A magyar delegáció ala- / való megegyezésben bizva, Ma; 

é» részletes munkát végzett. • gyarorsz ttól a kar elszakadni 
amelyért a legnagyobb dicséret ; de á szlovák nép zöme a legna-
és eismerés illeti meg a mag,ar \ gyobb terror dacára is.aMagyar-
kormányt. A cseh delegáció, ' országhoz való csatlakozást sör
illetve a Cseh kormány, amint"! geti. 
kitűnik a sajtónyilatkozatokból,! Nem tudjuk mit hoz a lövendő, 
a tárgyalások elején semmiféle de a magyar kormány határozott 

hogy á tárgyaiások a legrövidebb 
időn belül befeieztessenek, mert 
akkor szó lehetett volna eselleg 
gazdasági megegyezésről. 

A cseh kormány még mindig 
nagyhatalomnak- képzelte magát, 
erre vall kétszínű és teljesen 
rosszindulatú komáromi lépése, 
tía figyelemmel kisérjük az elmúlt 
napok'komáromi tárgyalásait, ak- : 
kor megállapíthatjuk azt is, hogy 
az eddigi tárgyalások a csehek 
részéről csak időnyerést jelentet
tek, nem pedig a kérdés igazságos ] 
és célszerű megoldásai. A ko- , 
márotni tárgyalások megszakadtak , 
s mint már kifejtettük, a négy \ 
nagyhatalom "lesz hivatva dörteni. j 
amely döntés immár nem várhat ! 
sokáig. Hogy a nagyhatalmak : 
mennyire érdeklődnek a nrjagyar j 
kérdés megoldása iránt, erre vall ! 
Mossolini és Hitlerpénteki hosszú 
telefonbeszélgetése, amely bizo i 
nyara szintén a döntést van hi 
válva szolgálni. 

Másik jelentős esemény az volt, I 
hogy Darányi Kálmán v. minisz- I 

terelnök Münchenbe, gróf Csáky 
István rendkívüli követ, megha
talmazott miniszter Rómába* re
pült, tehát^a lázas és megfeszített 
munka tovább folyik és a magyar 
kormány is állandóan, permanen-
ciában van. 

De meg kell emlékeznünk a 
derék lengyel népről is, amely 
nemcsak a tárgyalások alatt, 
hanem' előtte és utána is teljes 
erővel köveleli a magyar-lengyel 
közös határt, amely nagyon jól 
esett az egész magyar közvéle
ménynek. 

Nem tudjuk mit hoz a.holnap, 
türelemmel várónk -és bízunk a 

..nagyhatalmakban, akik felelőssé
gük tudatában áz igazság elveinek 
alkalmazásával dönteni fognak 
testvéreink sorsa felett. Kitartunk: 
minden körülmények között és 
tenntartiuk teljes cselekvési sza
badságunkat. 

A feltámadás órája közéig és 
a sok szenvedés után minden 
bizonyára eljönnek: a szép magyar 
jövendő boldogabb napjai.' 

í a u s i temetőinkrőt . 

nagyobb szabású területi enged
ményre nem volt hajlandó, pedig 
világosan' kitűnik a müncheni 
egyezményből, hogy a magyar
lakta területek átadásának meg 
kell történnie, de ez természe
tesen a csehszlovák állam meg
bénítását jelentené, amelyet már 
ismert diplomáciai cselszövései
vel minden áron meg akar 
hiúsítani. 

A tárgyalások utolsó előtti 
napján már hajlandók voltak 
kisebbfeku engedményekre, de 
egyetlen várost~~ sem ; akartak 

és korrekt magatartása követeli, 
hogy a magyarnemzet egyeteme 
zárt sorokban sorakozzon fel a 
kormány mellett. Történelmi órák 
ezek, amelyek" még újabLmeg-
próbáltatást heznak számunkra, 
de bizunk, hogy már nem tart 
•sokáig, mert közeleg a feltáma
dás nagy napja. 

A világsajtó elismeréssel fr és 
mindenben helyesli a magyar_J 
kormány magatartását és a leg-
erélyesebben sürgeti a magyar 
kérdés megoldását. Hogy a eséh 
kormány milyen kétszínű játékot 
űzött, az még kitűnik abból is visszaadni) kijelentettek azt, hogy 

azokra úgy hadászati, mint gaz- j hogy a komáromi tárgyalások 
dasági szempontból szükségük i alatt is fegyverben tartotta had
van s a tárgyalások eredménye 
ezek után immár nem lehetett 
kétséges" és csütörtökön este 
meg is szakadtak. Fájó érzés 

seregét, hogy ezzel nyomást gya
koroljon a magyar delegáció el
határozására. Azonban ezen terve 
nem sikerült, sőt az egész világ 

volt minden magyarssamárarde | közvéleménye elitélte őket ezen 
különösen a- megszállóit terüle- nemzetközi jogellenes lépésért, 
ek- lakossága részőrey mert az J A cseh kormány érdeke lett volna, 

Kedves olvasó, ba jártál már 
falun s utad elvezetett a falu 
temetője mellett, bizonnyal sze
medbe tönt annak elhagyatott 
állapota s bizonnyal fájó érzést 
keltett benned a nálunk tapasz
talható halottkalltisz hiánya. 

Ha betekintünk a mi falusi 
temetőinkbe, mit látunk ott ? !... 
Egynéhány szeretettél gondozott 
sírt' ha találunk is, de körülöttük 
nagy összevisszaságot, gazzal, 
ördögcérhával benőtt, besüppedt 
sirok nagy számát, kidüit-bedült 
elkorhadt csonka fejfákat. Látunk 
sfremlékes, kerítéssel ellátott sí
rokat'is, melyek azonban any-
nyira elhanyagoltak, hogy egye
nesen megcsúfolják az élet ke
gyeletéig Vidéken tártamban, 
közel a községhez,' láttám olyan 
kerítés nélküli temetőt, amely 
szabad ' kiránduló helye volt 
mindenféle tollas és tollatlan 
állatnák. Láttam virágos sír tete
jén facér kuvaszok enyelgé9ét , 
a csordáról hazatérőben a csa
patától elkalandozó beccéket, szi
laj csikók versenyfutását a sírok 
közt és a sírok tetején. Láttam 
tyukanyókat népes családjukkal,' 
amikor a család fürge tagjai 
élénk kaparási gyakorlatokat vé

gezlek a gondozott sírokon is. 
A sírban nyugvóknak szinte 
teljes, el feledéséről Beszélnek az 
ilyen temetők. Pedig hát lehetne 
ez máskép is, sőt kelleiiv^C 
kegyelet parancsa szerint, hogy 
máskép "legy-n. Csak annak át-
érzése kell hozzá, hogy a temető 
is a drága hazai föld darabja, 
melyet szeretteink porrészei külön 
is megszentelnék. Ha egyik-másik 
gyászolónak anyagi helyzete nem 
is engedi meg, bogy monumen
tális emlékkel jelölje meg á 
hozzájuk tartozó sírját, de annyit 
meglehetnek, hogy állandó gon
dozással elhárítsák maguktól a 
kegyeletlenség vádját. Kevés 
virágmaggaL virágpalántávál, gye-
pezéssel, rózsabokor és szomo
rúfűz ültetésével is hódolhatnak 
a kegyeletnek azok is, akiknek 
nem telik díszesebb síremlék 
állítására. Milyen szép látvány 
például, mikor egy szomorúfűz, 
vagy egy nyiló rózsabokor hajol 
a sírra, amelyek színes koroná-
jakkaLyigaszt és megnyugvást 
adnak a látogatóknak. Még a 
halottaknapja sem ébreszti fel 
népünkben á kegyelet érzését, 
— ez a nap épén úgy" találja ' 
faluhelyen a sírokat, mint az 
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Eladó lakóház és házteikek. 
Á Pápai-utcában fekvő 22. számü emeletes 
lakóház, valamint az Erzsébet-álcában két 
házhelynek alkalmas térület eladó. Bővebb 

felvilágosítással a 

részvénytársaság celldömölki íiókja szóigál, 
Kossuth Lajos-utca 7. szám. 

zászló nagybizot tság tá r se lnöke . 
Barbarils Lajos: Fé lá rbócon c ímű 

| versét szavalta Déri Géza. Az 
i. országaászlót a község nevében 
j á tveszi Lajtai Tivadar veze tő -
: j egyző . Az országzászló megko-
' szoruzása . Magyar Hiszekegy, 
| Já t sza a leventezenekar. Zárt-

r endü alakulatok tisztelgő elvo-
n u ' á s a ^ a z országzászló előtt . 

Az ünnepé ly t a nagyközség 
hazalias l akossága • egyben fel
haszná l ja arra is, hogy t ü n t e t ő 
leg követelje a Felvidék minél 
előbbi - v isszacsatolásá t . Épen 
ezért kérjük Celldömölk minden 

• r e n d ű és rangú polgárát , hogy 
a nagyfontosságú m e g m o z d u l á 
son teljes s z á m b a n ' vegyen 
részt . • , 

Tftmftthprnblémák Celldömölkön. 

év bá rme ly nap ján . Legfeljebb .'! retten az é r z é k e n y e b b lelkű élő 
egy-egy pislogó mécs jel;y, hugy j ember arra a gondolatra, iiogy 
haloltaknapja van. j holta u l án milyen feledtél s lesz" 

Ha a községek - i esetéi a, te- I osz tá lyrésze az élők KÖzöayössé-
metők gondozásá ra is "Siterjesz- I géből. Vegyünk példát ^ azoktól 
tik figyelmüket, akkor bizonnyal I a népektő l , akik ebben a tekin-
nem nyú j t anának oly s ivár lát- i té lben is pé ldát mutatnak. Több 
ványt falusi t emető ink . helyen olvastam már , 'hogy a 

Aztán m á s , kegyeletet és sze I t eme tő leginkább megmutatja.: 
metsér tő t is lát a falust teme
tőkben a vizsgáló szem: az 
ütöt t-kopott , összedűlő félben 
levő » b a l o t t a s k a m r á q a k « neve
zett fabódét, amely elhagyatott 
s ág iva l -cseppet sem mutat az 
illető köz-ég lakóinak sem ke
gyeletére , sem a közegészségügy I 
iránt va !o ér . .ékére. Látva ezt a | 
félig " összedüjl , lelőlleo épüi t-
félét, felvételiem m a g a m b a n a ' 
kérdést , hosy j á r v á n y o s beteg- i 
ségek j j r í i é t i , de még máskor -iá,-
hová teszik temetésig halottaikat ' 
az illetri községek kü lönösen 
nyári m e l e g b e n ? M i n d e z o l y a n 
l á tvány, m e l y mélyen sérti .azo- > 
kat,-akiknek a lelkét még nem 
szomorí to t ta í r ieghafot ta ink mejat-
szentelt' t iyugvohelyének ilyen 
sivár képe. S azt a helyei, ahol ; 
mindezeket a viszásságok.-.t együtt 

-httia az é r / J ielkii é'mber, nái 
így hívják: t emető . >Golte»acker« 
egyik néniét neve a t eme tőnek . 
Gondoi |Unk erre is éí legyilnk 
rajta, hogy t emetőink mélt'.in 
viseljék ezt a szép nevet. 

Milyen m á s .gondot fordítanak 
m á s nemzetek, pld. az olaszok 
a t emetőre . N á l u n k a nemtörő 
dömség őzen a téren is a kul 
turérzék h iányá t mutatja. A mi 
viszonyaink között szinte meg-

Bar még. sem a oásyközség elöl
járósága, sem a képviselőtestülete 
nem foglalkozott gyűlés keretében a 
celldömölki tenietőprobléinakkal, ezek 
kétségtelenül megvannak, fennállnak, 
s egyre jobban előtérbe nyomulnak, 
hogy majd rövid idő. múlva, súlyos 
gondot jeleutenek az érdekel: pol it ikai 
es egyházi községeknek! Ezeknek a 
problémáknak gyors.elintézését külö
nösen" megsürgeti mo.-t az a körül
mény, hogy a kö/korház igazgatósága 
világos, érthető - és jogos indokokra 
támaszkodva ezután, nem engedi meg 
a halottak kórházból való temetését. 

Az igazgatóság álláspontját az 
teszi érthetővé és lOuo.-sa, hozy a 

milyen- l e lkü le tű emberek laknak L-j^fház udvaréból történő temetésneJ 
az illető községben . -A hnut tak • elhangzó beszédek, éoekek es .siran 
m e g m o n d j á k : milyenek az é lők , - i kozasok zavarólag, -őt egyenes,n ká 
a s í rha lmok elbeszél ik: milyen í r u s a u b a t o a k 8 kórhazbán'i-vő bete 
kegyelet él az azokban nyugvó 
hozzátar tozók le lkében. : 

Miiyen szép és 
a k á r kőfallal, akar 

gek egészségére nézve. A kói h á z b ó l 
történő . t e m e t i - bsszüiáéíése* viszont 
egyenes-n -meg'öa teli, hogy a üagy-

rneghiló az I H S - í * i ' képviselőtestülete ajtai mar 
( -'.-V , j Q—7 e w e i ezelőtt meg-; aváznlí és 

i r . y e n i - e r l - j a „árinegye által i - jóváhagyott 
léssel ellátott és g o n d o z o t t teirietőj •_.ravátak;zól a' temeknél halaJékta-
m e i y b e ha beh lépünk, önMén- i lanul let keli épíieíi, ,' '. 
lélenül áhítat f b r e t : leljtünkbin s j - A temetői ravatalé**. feRpííesET 
kalapievételre cifeljük fcnzi}uket. I-indokolttá teszi az is hogy (lelldO-
, , . . . . ; ::iö:k - 990 lakóhazában, töüh m n t 
AZ egyház tanítása s z e r i n t a , - m a z e a í , , : ) b , k o : i , h . l s ! a k a s s 

lemélö n e m a. halá.liak, i i : ' : ie i l | - ! ' ezea~~iaEöT^fzTII ' náeyoft -Yör-asr 
öröklétnek a háza. M i n t \ .-.-atigílikus . es refoama .ne, /agvís 

olyaÍÁ.k,\_akik .miután/- a . ka i ; 
kápolnából i.i.t m- teraethi t u e k . . a ha 

•- . 
I 
I 

TimeiTi 
az öröklétnek a háza. M i n t 
i ly : i i i , . t i . t r évezredeinkéi e.í.bb, 
a t o r n a i törvény is szent h e l y - ,. 

í r - , • l Ionjaikat ódahaza kényt, lenek f - ' r a 
**g. H a l I , . I , u g . n e - j v a t ^ ( > z o l , , n j , , ; t , v .öbbtag-u. családra 

v e z e t i kultúrnép-.lennénk- öejail j a e 2 V l , , i e m c s a k kei.emetleo/dé'jitc'ag 
e m b e r e k , a m i l y e n e k n e k ' . : ' temető ! egészségtelen i . . Végeredményben 
"mutat bennünket?!. . . Ha. a j eg>. olyan"•••7000 tekcst számláló 
f í ' i i j , : tct m i "ü az örök p ihe -ore < nagyközség, mint Celldömölk, a mai 
rendéit rrregsz? nLeit . l e m . >;ie 

ytlaeban nem nélkülözheti emi tői 
ravataloz- t, rnint 

j ben nem 
aho. Vasmegye-

tek'iutjük - - mini ahogy 
kelt t ek in tenünk — p.kkor Lszékhely sem, 
kegyelelés ferzé'ssel keil azt-úpol- I Természetesen nagy ptobiema rz 
uunk és á l l andóan jók'artían tar- ! i s - h ű Í » hova. építsük fel á ravatala-
tanunk, hogy ku l lú rn ivónka t .űe 
szégyeni tse meg idegenek . r j f l f t l 

Ne feledjük egYpillbtrstra se, 
hogy a t eme tő szert helyj, amely 
kell , hogy .á l landóan kegyeie lünk 
tárgya legyen! 

Benedek Vince. 

Országzász lóavatás 
Celldömölk'Sn. 

Mint már je leztük, Celldömölk 
nagyközség hazafias közönségé
nek á ldozatkészégéből az adó

hivata l melletti parkban felállított 
országzászló Rács-Reich Imre 

vá rmegye és az ereklyéa ország
zászló nagybizot tság is. Az ün
nepély m ű s o r a a köve tkező : 

Himnusz. Já l sza a levente
zenekar. Megnyitó beszéde t mond 

festőművész tervei és R á d a y j Etelaky Lajos polgári iskolai 
Ignác kófaragómester kivi telezése t anár . Csillag K á r o l y dr. : Az 
á lapián elkészült s azt mi d. e. o rszágzáaz lóhoz című versét szá
l l ó rakor ü n n e p é l y e s keretek ' valja N é m e t h : Jo l án IV^—polgári 
között felavatják. Az i m p o z á n s - i iskolai t anu ló . Irredenta dalegy-
i . H k Ígérkező ünnepé lyen testű- | veleget játszik a leventezenekar. 

zót ? Erre a kérdésre viszontmegad 
jak a feleletet a temetőink magukt 
A katolikus temető jóformán meg az 
idéu, míg az evangélikus temető 2—3 
éven belül megtelik, tehát mindkét 
temető helvett. mivel samilyen irány
ban nem terjeszthetők, úiakmi. kell 
gondoskodni. I t t merül fel megint égy 
probléma, hoay: böva helyezzük el 
a/, új temetőket ? A ielelet józan és 
reális elgondolás szerint nem lehet 
inas, mint "hogy: a régi közös teme
tőt északi irányban; ugyanolyan szé
lességben és hosszúságban ki kell 
bővíteni az északi kőfal teljes elbon
tásával. 

A régi kOzös temető ilyetén való 
kibővítésével a vasúti váltótoronnyal 
szemben egy közel 300—400 négy
szögöl nagyságú terület marad sza
baddá, melynek szögletében felépülhet 
a célszerű temetői ravatalozó úgy, 
hogy a kOzös temető kibővített ré
szébe a ravatalozó épületén keresztül 
a mostani nyugati kőfal mellett kell 
kiépíteni a bevezető útat, V..,;yis a 
város felől a halottat kevés kerülővel 
a mostani hullaház, mellett kellene a 
ravatalozóba kiszállítani. 

Az utolsó temetőprobléma sürgős letileg felvonulnak Celldömölk Az országzász ló fe lavatása . Fe. 
összes egyesületei és J s k o l á i , j ava tó beszéde t mond: Javornicky j | é l"7elté7l«nfll'"tontoI""meg™ 
azonkívül képviseltet i magá t a ' J e n ő - dr., az e rek lyés ország- Baross ntoa és a vasúti aioljáróhíd 

"trörnyékének rendezése—teszi—réitóla 
kívánatossá itt az aluljaróhíd körül 
valóságos balkáni állapot van," hozzá 
i község szíve, az állomás tőszóm-
szédszédsagaban. Ezen segíteni úgy 
kell es lehe', hogy a régi, magas 
temető sarkat mintegy 25—30 méter 
szélességben le kell faragni annyira, 
hogy az ét a Schütz-féle háztól az 
aluljáró hídig teljesen belátható, l e 
gyen, sőt áz úttesiet a vasúti kerítés 
mellől at kell. helyezni, hogy nagyobb 
ívalakbao forduljon a híd tengelyé
nek.. Ezáltal megszűnik a forgalom 
.veszélyessége. 

. A temek" sarkának lefaragása fo ly 
tan felszabaduló , nagymennyiségű 
fOldb^k i s - nagy hasznát veszi az:, 
elöljáróság. Egyszerűen feltölteti vele 
a ligeti nagy if i . tűzíís pocsolyáját,.. 
amire utat úgyis meg vau a képví-• 
seiötcstüieti határozat es csak a- ' fel 
töltéshez szüksegis a n y a i hiányzik. 

Francia, angol, nemet vagy.olasz 
nyeiVe.khaz em- i : r ia : :yok, KJTft cyek 
két h'-ie nvelvkurzúiáinkon mint 
nyeiviacitoLők diiüiebti-seu kiképez-' 
teíuen é = azonnal alkalmazást uyer-

Tiek Ré.-zieies ajanlatok (valaszbé-
lyvggelj Hudapest V I Teréz, kőrút 18. 
I I I . . 1 . "Tlitiveta ci it l re küldendők.? 
Kez, Jos ;s felvétetnek 6 hónapos 
dljtlíeiiles Kurzn -ra. 

Áifami. méntsiép létesül 
Ceiídömbikön. 

A eeluiöir.ölki iparosok és kereske
dők régi-Óhaja és vagya, ha csak 
kic . - iben is, de tejesül. A rjrí. k ir . 

• honved.ü..i minisztérium* szentmar' 
toni Radó Lajos országgyűlési képvi-
selőnkön keresztül lelsTólíTotia a 
nagyközség elöljáróságát, hogy meg-
1 -:elö íe r.^he'.y biztosítása esetén: 
hajlandó Celldömölkre . egy állandó 
állami . isénteiepet helyezni, 2-?-4 ' 
üszitel'j 40—50 főnyi legénységgel éa 
80 darab csődörrel. 
* A "nagyközség képviselőtestülete 

pénteken délután le is tárgyalta az 
ajanlatot es kimondotta, hogy a pór-
dömölfci major istállóit és egyéb 
lakható. - rí-zeit a felkínált méntelep 
céljaira az ailamnak bérbeadja. A 
méntelep Celldömölkre való helyezé
sét teljes erővel támogatja a varme
gye vezetős^e is, így annak" elnye
rése biztosra vehető. 

Mindenesetre többet ért volna egy_ 
zászlóalj katonaság, de remélhető, 
hogy ami késik, nem múlik 1 Egye
lőre sokat jeleutCeüdömölkön^O—50 
főnyi szaporulat k főként ha csak 
mindig hoznak valamit és sohasem 
visznek. Aztán a 80 csődör is csak 
fogyaszt valamii, aminek a környék 
gazdái veszik hasznát. 

Kétszobás-konyhás 
családi ház , v e r a n d á v a l , pincé

vel, mel lékhelyiségekkel , gyü

mölcsös kerttel Cel ldömölkön, 

(Pápai -u tca 8. s z á m ) , közel a 

va sú thoz , olcsón e ladó . Érdek

lődni lehet usysnott". 

http://ti.tr
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Képviselőtestületi gyjilés. 
Pénteken i l e - l c t a n 4 órakor.'tarlóit 

képviselőtestületi közgyűlésen a/ , alábbi 
ügyekít tárpya t a t . : . 

Illetőséget k e n e k e . k a p l a k : V a s 
Imre, Németh K a l m a n . P o z s o n y i Pal, 
Béresi Anta l ; A g a r d y L - . - z l o . 

N e m k a p t a k j i i e ! u - é g . » l / i n t ' - . . ké
relmüket k i ke'i egészíteni: G o t l i e b 
I z i d o r (Osías), F n r * t Gézt, H f j m i e r 
M a r t o n , Heimler József, F i s c h e r Hugó, 
Schöolag M a t t o n es Ernő. 

Sertéskan b u g a : t<i kölisége ezentúl 
2 pengő lesz, e d o i g 3 v pengö v o n . 

Szeilert János tansegély .kérelmet 

Öszi hangulatban. ^ 

;al lOUt>séggei e i u t a s l t o t t a k r =7= 
S c h i i t s Gyu la - a s z l a o s m e s t e r e l ő " -

a d j a a községhez intézett beadványa 
b a n , hogy W i t t m a n o A n d o r akkorára 
növesztette meg a régebneu Lis iebb 
hirdetési tábláját, h o g j Schütz Gyula 
hirdetéseit, melyet n a g y o b b K ö l t s é g g e l 
létesített, te jesen e l t a k a r j a , üzletének 
sok kart okoz. Kéri, h o g y W i t t m a n n 
utasíttassák, hogy a tábláját máshova 
helyezze e l . A képviselőtestület Schütz 
kérelmének, helyt a d o t t , W i t t m a n n t 
utasította, pogy az eJősjárosag* által 
kijelölendő más helyre köt -ies e l h e 
lyezni a tábláját, .még p e d i g o l y a n 
helyen, aho^senkinek s . m o k o z m a j d 
k a r t . ~ . 

B e r k e s János képviselőtestületi t . . g 
indítványt atíott f ;e . hogy ezután ue 
a d j o n települési j o g o t az el ' jaroság 
akárkinek, l i a n - i n vizsgáljak u i e e az 
illető múltját, és h o g y m i t a k a r n t 
c s i n a i c i , h o g y m i ' i d e r . t e k i n t e t b e n , 
megbízhatóé L i i t i t y -vezet. ' , j e g y z i 
előadásában n t e z - i i a g i a .a . " 'a . h o g y a 
kwátiságr.ak • e d d i z i - ' e ' - g - i . t u s , 
c s a k i s - o l y a n o k _ s.i p r - .k :• |.'teiép-'de--t, 
a k i k e r r e érdéinek:': -Ve r . t e l , . M a 
r a s z t n j a g y s r a i < i m p o " . ' i : o a k j o z a -
váoo.l lAeteiep. eke, ' átlói- -e.kar, ha 
egyébtíent m a s kifogás n e m •tátr.aszt'r 

"ható e l l e n e . •> -
Állami m e n t e ! p iúe való attelepí 

les, r . l r ( e t t bejelentést a vézeiő :egv?ő. • 
Kb . 80 d r b , mén, k h r - t C O , k . i t t ' n a , 
n'chan'y. t i s z t e l «apn:i;k Celldömölkre. 
A d o l o g , még tárgyi I : . - a l a i t a i , . t u 
domásul vettél.-. 

Városgazdái s'. i iks í Z e r v *zc . . . . tár
gyában a be-.ügy i r .m i . e - t e r t o ' .eírat 
érkezett, m e t y s z t t : t e z , k i - f e l r - e r -
tt-S végett a szegődm-i y ,-K l e 's. -ta-
m a t kifogásolta. A .vezétojiyyző f 1 
terjesztést i . t - z e l t a • iy • 
t i s z t a z x i o t t aszeaöűia -.vesék heyée-

i Hervadó természet, lelkem tükröz".e, 

, Rőt; képed a m u l t a t j u t t a t j a e s z e m b e , 

f Míg a / o n tűnődöm: az idő h o g y eijár, 

' E g y t a r g a l y o n r ikolt ja a v .ar jo : 

í f t r , k a r !« 

i r t e r v a d i s p e r g e t i r a m iS rött l e v e l e t 

'Érzem, h o g y az ősz elkülde üzenetét. ~ 

. A t a v a s z , nyár, észrevétlen n s e a l l l 

ló e m , 

- D r a i r . l K e b i e d . e . hajtóm megfáradt 

. t e ) 0 m -

i 51 év óta száxezrek dicsér ik 

KOPSTEIN bútorainak jóságát, 
szép kivitelét és o l c s ó s á g á t ! 

te , v a g y i s ü m több, r r t i n t a m e n n y i t a 
m i n i s z t e r Bntiedé.vezeti. A városgazdái 

zí.lias, torvény bitó helyett .• t t .-z r v o z . e 
és a n n a k 70 pepg-.'sf i l e t u i . o y . : n a p j a . 
Végeredményben a városgazda; a l i a s 
Deíiltésa véglegesrr-frro .Lyay József 
képviselőtestületi tag közb-veti, S: gy 
er re az állasra c s a k i s o l y a n e i u o e r e 
ket kelt a lkalmaz J ' . . a k i k érre. a i z * 

' t e s t e tényleg ra vannak szorulva csa 
Udfentartus szempontjából. 
' lparostanoncískola padj^.iuak k i j a 

vításához a község 135 pent,ővei hoz
zájárul. Községi választok névjegyzé 
két újból átvizsgálják, Dalán István 
150 pengős bérhairalékat, Temesvár 
utca rendezését, M Á V Kor 100 pengős 
segélyét, Horváth Józset rendőr 104 
pengős tem. segélyét, Mórítz István 
neje szülési segélye ,̂. Bognár László 
köteléki felvétel elengedését a'várme
gye jóváhagyta. 

Özv. Németh' Istvauué 80 pengős 
tem. segélyéhez hozzájárultak. Községi 
földek bérlete megujíttátott, illetve né 
melyik g'asdai cserélt. Hordár díjsza
bást, kőbanyabau stb dolgozók, testi 
épségének m> gvédése céljából hozott 
szaoa.yreadeletei . tudomásul vették. 

Bútorozot t 
szoba Baross-utca 4. sz. 

JdattíCrift-szálloí'a mel
lett) kiadó. 

A t e i k o p o g t a t mar, a l m o t i b o r l t reám," 

N y u g t o n pihenek m a j d x >hosszú 

. - „ e j s z a k á n . « 

Mert Te- ott is megtalálsz e n g e s - - ób 

U r a m I 

S n é m á n is dicséri nevedet ajakam. " 

- [_ Anonymus. 

Budapesten úrleányoknak, úrhöl
gyeknek teljes ellátás havi 56 pengő, 
csak lakás 18 pengő. Teréz kr*. 18. 
I I I . 1. — Rákóczi.út 59. I I I . 2. — 
József krt . 55. I j . 8. — S z e n t István 
krt . 1 I I I . 5 . T e l e f o n 1 4 - 2 5 ^ 7 0 . 

Ragaszkodom 
a szerelemhez. 

A szezon első laaze s i k e r e . -

, — F . l v i i r r s i tudó ítónktoi — 

. A-"finoiiitollú Bókay Jaöok új v.ig 
játéka yogó de.-uimstrácio hitnbozó 
és. hervadó*- szivekről, h a - z e v - - . -krZ ' l 
es (Hallevesekről. — elragadó.'.n v j •• 
d a u : talajaiban. 7 , z u i t i o n - z e címe; 
R a g a s z k o d o m a s z e r e l e m h e z , b e m a -
• u t t a i . B > i i i r o - i S ; i he. szitderír 
t'tteu mulattató e - rendkívül k e l . itie-s 
estet n y u j t a hűsége- .-ózüüséle.iek. 

& .Mezvédtem • e'zy as-zonyt_és a 
Szakifö helyé: - ; : n e e - e n y e z t , t e l ; . ze r -
z . ' j e i e z u t t a j ' - s i n h a g y t a cs - T b e ü . , 
szerencséje. .Kirobbanó 'ni-.ey is - r t 
a r a t o t t . 'Vájjon . m i a t i t k a a Bókay 

^ d a r a b o k sikere'ník? Reedkiyüi v i t t a m , 
s ic b o r s o s lü .u - i - 1 . - ; h o z , a m t - i j b f l l . 
i»:n öííom c h e r m - áiad ; , i , c V á z -
t lékelő" f r a n c i a i . t i t i z az a m e r i k a i 
uroi-i.-z- faireogető h a t f s a i v a l v e g y i n , 
Úgyho.-y p e r c r e p e r c r e r j i i i íaca-' 

— g a . b o l a rn..síkba i s ü n k . — 

Egv ötvenes n o b o i o n d a p z a d.-.rab 
ht"--e ' o k i f-.,e ' \ z l i i .'.ií.ir v e n n i egy 
p o n t o s a n o l y a n korú lányt, m i a t a 
saját lánya. G o t r S á n d o r s z i k r á c ó a n 
s z e l l e m e s e b b e n a s z e r e p b e n . Eleven
ség, őtiet'-Sség, fordu.dtüssag «5 >,.tz,üag 
á r n y a l á s jellemzi alakítását'." Beszéd-
technik t j a talán a legküiömb vala 
mennyi pesti színész közt. Remek 

' partnere a mindig kitűnő Mihályfi 
Béla, akf megvesztegető humorral 

1 játszik egy másik ötvenéves férfit. 
' Ök ketten szinte páratlan kettőssé 
| fejlesztik a . szerelemrevágyó őreg 
| gyerekek kalandjait. 

Két fontos női szerep van a darab 
' baii: ket húszéves lany. A z egyikei a 
i sziaház új tagja, a huncutkinézósű, 
1 angyalian üde Thay Anna ját*za, Já-
• tékosságában az igazi tehetség fényB 
! csillog. Gyönyörűen beszól, egész lénye 
i bájos, araoyos. SennyeiVera, a másik 
' fiatal lány,,' egyike a legizlésesebb, 

legrokonszenvesebb művésznőknek. 
Amikor megjelenik, egyszerre najfisu-
garral telik meg a szinpad. Elbűvölő 
eleganciája valóságos friss őszi di
vatlap. 

Szilassy és Pálóczy játsza a két 
* lány 9szívszerelmét«. A fiatal Szilassy 

Látzló má már legkedveltebb sziné 
sz'eink közé számít! Vannak, akik 
benue látják a magyar szinpad jövő 
nagy amorózóját. Pálóczy László a 

1 legritkább és legértékesebb művészi 
kvali'ások egyikével rendelk*zik,egész-

6 nagy üzlöt az ország küi^böze városaiban 

B Vásárol jon tehát Ön i s nálunk. 
Legközelebbi K O P S T E I N bútorüzlet 

P á p a — Fő-tér . 
Ó r i á s i v á l a s z t é k ! 

K e d v e z ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k ! 

Celldömölki megbízott: HE LEM SÁNDOR. 

séges h u m o r a v a n . V i d o r F e r i ellen
állhatatlan. Á klasszikusság .halárán 
mozgó házvezetőnő figuiaja v i h a r o s a n 
l i u m o r o s . S z e m e r e P a l p a r s z a v a s sze
repében élethű 

- A " d a r a b o t m a g a -a szerző r e n i i . z t e 
és épp oty kitűnő rendezőnek b i z o 

* ^ : v u i l m i n t ; i í : i i iy.n' irc. G t r . t Zoltán 
.p - tzar d i s z i e t e i - loer le -ak a féuyes p r o -
du.itcióho/.. 

A Be'táro-i Színház "aözöusé'ge a 
lorretianeulalú p r e m i e r e s t során ŐSZ-L« 

' t« lelkesedéssel Q . -cepe ' le á kivételes 
Sikerű vígjáték szereplőit es . m i n d e 
nekelőtt a?~i l lü iztr i - szerzőt, Bókay 
Jánost. 

K. 
-A püspöki kar elrandelte, h o g y a 

szentmisékben t o v á b b i inléikedésig 
i m n d ' - n - n a p - t m a d s e t r r t t k e l ! a ' m a g y a r 
hazaért. 

P a p i k o i - o n a l ™ - keicéuesafjai r k . 
eEyh.>zm«'g°yV'.papsága k e d d e n K e m e -
i . ' h ' r y e . z e : , t a r t j a az.- ő«zi p a p i 
koronái d r . Horváth K a r o l y e s p e r e s - , 
plébános elnöklete a a t t , _ a m e l y e n 
résztvesz d r . Palkó Janös egyházme 
g y e i ( ő e -p - res isi. A p a p i k o r o a l 
i c ze. z ő ej a ,-zi n i m i e ^ ^ a r . H o r . - a t l i 
K a r o l y e.-p r e r - p ie i / r j i os m o n d j a . . 

A marsevati ev. templom építke
zési -munkálatai, báfejuzéshez közeled 
ne.k, t a v a s z r a c-ak a S > e | s o építkezési 
munkálatok m a r a d n a k hátra. 

Zászlószentelés Karakón. A ka
rakói ónk tűzoltó egyesület az elmúlt 
vasárnap a v a t t a l e i szépen m e g r e n 
d e z e t t ünnepség közepette újonnan 
beszerzett zászlóját. A zaszlóavató 
ünnepély: tábori mise e.őzte m e g , 
amelyet dr. Giczy József plébános 
végzett és ő tartotta m e g a zaszló
avató beszédet is. Az ünnepélyeu a 
celldömölki leventezenekar is közte 
működött. A zászlóanyai tisztét Hor 
váth Sandorce töltötte be. 

Zászlóadományozás. Az 0-tffv M i 
hály cserkészcsapat parancsnii -ága 
elhatározta, h o g y az orszagzaszlót 
nem koszorúzza meg, h .n.-;n ezen a 
pénzen a lelvidéki magyaroknak zász 
lót szerez be és azt elküldi szá
mukra. 

A Sopronban megtartott ev. egy
házkerületi közgyűlésen a n-rae-dö 
mölki gyülekezet részéről Hubert 
István h. leikész, Lfldváu SJndor 
igazgató tanító és Szabó Jenő tanító 
vettek részt?-

A i Ipartestület elnöksége felkéri 
összes tagjait, hogy ma vasárnap 
délel.őt! háromnegyed 10 órakor je
lenjenek meg az ipartestületi szék 

-házban, ahonnan zás ló alatt fognak 
felvonulni az országzászló avatási 
ünnepségére. ":. . " z. " 

A ráhakacskédi frontharcos cso
port a z - e r n u l l vasárnap m e g a l a k u l t . 
A z a i a m l i " Közgyűe-i viiéz Pe,cza . 
G y u l a es T i s c h l e r G y u l a I rlasegbfró 
v e z e t t e k - l e . A íroi.l'.arc is C s o p o r t b a 
23 tag lépett b e r D t a t . a - jól sikaiűlt 
mulatság íe.jezte be z z alakuló k C z -
gyűiést. • .. ,s" 

D . r . k t i c e i/S házvezetöótí k e r e s t e t i k 
b u d a p - t i .iskéze'hez -4—S00 p e n v ő 

. ,b lz tos i ;o i i ' L ú : c ' iönni I, t e i j - . - ellátás-ál 
és 40 —611 pengő h a v i tiz-iéss"!.-. 
A j a n a i i . k : Duiverá B u d a p e s t V I . T e r e z -
k«»rut 18. 111. 1. 

.. Lujjkövtt ív j t t , majd leugrott az 
emetetrof. T o t t i Íren 23 éves u a g y -
s i m o o y : illetőségű " c^e.édleauy.' a k i 
CelldóiuOlköu H o n i g S a m u e l e p i e - v 
vállalkozónál v o l t a l k a l m a z v a , a mult 
vasárnap e s t e szolgálati he.vén m e g 
éívé ez te a r e a u i z o : ! munkát, m a j d 
bérarkóo ' t az e m e l e t e n levő s z o b a 
j a b a es «. a öngyilkossági szándékból 
lOgkőoida ' tOt tvótt. .A l e a u y úgy i a t 
s z i l ; .mi tdénáron m e g a i t a r t h a l n i ; 
m e z t i t i i u t a u n e m b i z o i t a lu„kő 
hatásában, k i n y i o t t a a z e m e l e t i s z o -
b a ; a ablakát es k k j g r o U a z u d v a r r a . 
A zohaua=r .e a íöld-ziiiten i a k o ház 
m e s t e r l e i t figyeim«»,. k i n e k - intízke-. 

-désé.e Tóth Irént he-yadimónit :. 

kóthazbá„ O r v o s i beavatzozásra a z o n 
b a n n e t n került s e r , r n e r ; a i e a u y v . 
rnts mielőtt mü:ö .-. a i r a került v o l n a , 
t u e j t h a l t . . Tóth I h n . a t - s z e r e p , i r . .»o-i-
da»a k e r g e t t e a haléiba. 

Ernszt Sándor a világe»yhár liefy-
zatéról. E r n - ' . t Satiá t? ;.vilagegyhaz 
helyzetéről va l l o t t fe l fogasata K a t o l i k u s 
Népszövetség 1939. e v i naptárában 
mondja el. G.ittíeider G y u l a c-auadi 
püspök a Nagy Kongresszus tanulsá
gairól, Husiar Karoly v.miniszie.-elnök 
pedig az Oltáriszentség Vilagkongresz 
szusáról és a Szent Jobb Országja 
rásárol értekeznek az új hangokat és 
formákat kereső kalendáriumban. Az 
ermulf év története, a nevezetesebb 
évfordulókról való megemlékezés, el
beszélések, hasznos tudnivalók és rö
vid karcolatok teszik változatossá és 
hasznossá a Katolikus Népszövetség 
nagy naptárát. A 116 sldal terjedelmű, 
a kettős szentóv ünnepségeinek képei
vel díszített, rendkívül csiao- kiállítású 
naptárt a Katolikus Népszözetség tagjai 
tagilletményüi, a Népújság előfizetői 
20 fitlér por'ómegtórítés tejében, az 
érdeklődők pedig 50 fillér megküldése 
ellenében kapják a Katolikus Népszö
vetségtől (Budapest, IV. Veres j>álré 
utca 9H. 2:)rvsgy a helyiigazgatóktol 
és csoportvezetőktől. 

Előkelő külföldi vadaszok járá
sunkban. Báró K u p Nándor és' Rosan 
bárónő folyó_hÓ 7 é e Magyarországra 
érkeztek és az ostffyas=zonyfai gröf 
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Niczky család vendégei voltak, ahonnét 
Soroló.-zőllősre es Adorjánházára men-

Tan itcbei klatás Kernen akhogy 8szen 
Október 0 én iklátatta be hivatalába 
a ^eméneahőgyeszi ev. gyülekezet egy
hangaiag megválasztott kántortanító 
jat, Takács Jánost. A beiktatást isten -
tisztelet kereteben Molitorisz J S D O S 
esperes végezte, az istentiszteletet kö
vető közgyűlésen az egyházközség, ta 
Bitotársai és az ilióság köszöntötte új 
tanítóját. — A krz gyűlést tarsasebéd 
követte, amelyen az egybegyOllek Dn-
ger József tanító indítványéra-hagy 
lelkesedéssel elhatározták, hogy azzal 
örökítik meg a nap emlékezetét, hogy 
a Felvidék magyarsága részére együtt
érzésük *a frOraofc- jeléül nemzeti 
ztászlót ajánlanak fel. Percek alatt a 
résztvevők 35 pengőt adtak Össze erre 
a célra, amit Komáromba juttatandó 
lobogó céljaira küldtek el. 

Megalakult a dolgozó lányok cell
dömölki csoportja. Kardos Benő OSB 
hittanár kezdeményezésében alakuló- , 
ban van a dolgozó leányok szövet ] 
ségének celldömölki csoportja. Az j 
elmúlt vasárnapa dolgozó celldömölki 
fiatalság egy kisebb csoportja, több 
legényegyesületi taggal, Kardos Benő 
vezetésével résztvett a szombathelyi 
dolgozó fiatalság-naggyűlésén. 

Lelkészválasztás Celldömölkön.Mint 
már bárom héttel ezelőtt közöltük, a 
Pápára megválasztott Bácsi Sándor 
lelkész örökébe a oemesdömölki ev. 
gyülekezet presbitériuma Molitorisz 
János ostffyasszonyfai lelkészt, a-ke
menesaljai egyházmegye esperesét 
hívta meg egyhangúlag. A mult vasár 
nap delelőtt megtartott lelkészválasztó 
közgyűlés koltai Vidos Daniéi egyház
megyei íelünyeiö magasszárnyálású és 
hazariassagtól izzó megnyitó beszéde 
utau szintén hozzájárult a presbitérium 
döntéséhez és egyhangú határozattal 
Molitorisz Jánosi választotta meg- az 
ősi gyülekezet lelkészévé. A közgyűlés" 
egyben jóváhagyta a lelkész részere 
újból megállapított hiványlevél tartal
mát, végül pedig meleg hangú kőszö 
netet-mondott a néhai Nagy Sándor 
lelkész özvegyének éa családjának, 
amiéri az elhunyt lelkész emlékének 
megörökítése végett 1735 négyzetül 
nagyságú inesllatu ajándékozlak a 
gyülekezetnek egyházszolgallatas cél
jaim;- 1 —:— — ^ — 

Esküvő. Rosta János m. kir. állam, 
pénztári tiszt az elmúlt vasárnap ve
zette oltárhoz a celldömölki apátsági 
templomban Gigl-r Béla papai köuyv-
es papírkereskedő leányát, Idát. 

Kemenesaljái' ügyek a vármegyén. 
Vasvárniegye törvényhatósági kisgyű-
lése hétfőn tartott ülésén a uelldTF 
mö.ki kórház segélyezésére 1500 P-t i 
szavazott meg, majd jóváhagyta Cell- ' 
dömölk határozatát özv. Németh Ist 
váoné kegydija ügyében, Kemenema i 
gasi és Szergény 20 pengős segélyét, 
amelyet a mohácsi fogadalmi temp-
lomra szavaztak meg, Celldömölk ha- ] 
la rozatat. hogy 960 pengővel a szociális 
(eladatok ellátására kisegítő műnkéről 
alkalmaz. Csönge fedeztetési áilomá ; 
saoak fenntartására és apaá lattarta- ! 
sara auyagi intézkedéseket tett, Szer
gény vadászati haszonbér szerződésé 
nek átruházását és hogy Celldömölk 
szülési segélyt szavazott meg Varga 
József községi hajdú felesége r é z é r e . 
Ugyancsak jóváhagyást nyert Celldö 
molk határozata Varjú Gyula jéggyári 
bérlő haszonbérmérsékléséről és Gróf | 
Mária temetkezési segélyéről, Nemes 
kocs határozata téiyészapaállat be 
szerzéséről, Nagysimonjié körjegyzői 
lak építéséről, Dukáé a halottkém 
díjainak megállapításáról, Celldömölké 
mezőőr fizetésének megállapításáról, 
a permetezést vezető és tűzoltópa
rancsnok részére- tiszteletdíj megálla 

pitásaról, Kissnmlyó, Borgata és Duka 
községek fertőtlenítő díjainak megál
lapításáról, Kissomlyo napközi otthon I költségeihez való hozzájárulásáról, a 
celldömölki iparostanonc:-kölni igaz
gató jutalmazasárcLés Kiasomyó köl 
eV Iníetvéte tenyészapaailat beszer
zésére; — A kUgjfiieseu hos.-zabb 
vitát okozott a celldömölki vadas, te 
rület' bérbeadása és az ellene beadott 
fellebbezés ügye. TPbb. hozzászólás 
utau • a ' tárgyat /levették a napirendről 
és küzbevetöíeges tctézkedésre az 
alispán hatáskörébe utaUák at. 

Celldömölk virilistái. A Celldömölk 
uagyköz-ég elöljárósága által összeál
lított névjegyzék szerint, mint legtöbb 
adófizetők, 1039-ben a képviselftí's-
tfllet tagjai lesznek: .land' Ber>,:.rdin 
•326ö, Zlehovszky Dezső 2981, vitéz 
H.rváth Gyula 2057, Bisiczky András 
2040, Bado Kálmán 1769, özv. dr. 
Szekeres Palué 1649, Piet ,its Ferenc | 
dr. 1581, Singer Béja 1531, özv. gróf ) 
Szőgyény-Marich Ferencné 1373,Dóczy 
Kálmán dr. 1336, Móritz .Dénes dr. 
1217. Klaffi Gjnla 1206, Berzsenyi 
Ádám dr. 958, Szabó Kálmán dr 957, 
Koszlolilz Adott 947, id. Schüiz Gyula 
¿379, Hubert Sámuel 875. Almasi J á^ 
nos 859, özv. Weisz Kalioá' né 844 
pengő egyenes adóval. Póttagok: özv. 
Roseiiberger Miksáné 774, Csorna 
János 759, Kotz István 719 é i 'Róth ! 
Rezső 694 pengő egyenes adóval. — j 
janoshaza nagyközség jövő évi viri- ; 
liséi: gróf Erdődy Sándor 5818,.Hol . 
ezer Ödön 1335, Magvar. László dr. 1 
1185, Kerekes József" 1 tOQ Fischer j 
József dr. 877, Machalik Károly 705, 
Deotsch Jenő 698, Salzberger Rezső \ 
675, Plank József 648, Kovács Imre ' 
dr. 587, Sik Sándor 580, Lfv, József : 
577, Weisz Zsigmond 484, Magyar ' 
József 459, \ Barcza Sandorné 412, 
Scklesinger Eádre 405. Scl.warcz Imro 
392, Havas Imre 380, Kiss Karoly 
376 és vitéz Galgoczy Kalman 372 

pengő egyenes-adóval, '--— 
Fejbelötte a kedvesét. Puskás 

László szabósegéd még Budapesten 
megismerkedett Orszigeti József ost-
Syasszocyfai pályaőr Ilona nevű 
leányával. Az ismeretségnek szerelem, 
majd a leány részéről szakítás lelt 
a vége. A szakításba azonbau Puskás 
ném tudott belenyugodni, egyre j'ob 
bau üldözte, majd lényeg tle a leányt, 
mire az hazaiiizott szüleihez Ostffy 
asszonyosra. Puskás erre, ho y ked
vese' közelébe:' iehés.-.én, Sárváron 
keresett'munk-éaikaimat egy szabó
mesternél. Itt a mult va.-arnap meg
tudta, hogy orszigeti Ilona Sárvárra 
utazott, tehát megleste és' kérlelni 
krzdte, majd mivel elutasította, re
volvert rántott es a leányt fejbelötte, 
Szerencsére a golyó célt tévesztett s 
csak kisebb sérülést okozott. A me 
rénylő szabóseeedet letartóztattak. 

Állategészségügyi -jelentés. Mint 
mar közöltük, a celldömölki járás déli 
községeiben mindenütt megszűnt a 
szaj- és körömfájás, miért is a közsé
geket feloldottak a zárlat alol. Kilá
tásba lett helyezve az is, hogy a ja-
noshazai vasárok már állatfeltiajlassal 
lesznek megtarthatók. Ez azonban 
egyelőre még nem következik be, mert 
a J h a z a h o z küzelfekvőZalaerdőd 
községben-még egyre dühöng a járvány. 
A legújabb értesülésünk szerint, a jövő 
hét folyamán Celldömölköt is feloldoz
zak a zárlat alól, d" áltatvasárokat még 
sokáig nem lehet tartani, mert külö 
nősen Merseváton, Tokorcson és Ke 
méoesmihalyfán a járvány nemhogy 
S'.ünnti hanem.inkább terjed. 

Megalakult a Hangya állatértéke- ! 
sitű osztálya. Csütörtökön délben a j 
celldömölki Hantya szövetkezet veze
tősége közgyűlést tartott á községháza j 
tanácstermében azzal a céllal, hogy a ' 
Hangya kemenesaljai állatértékesitö 

osztaly.it megalakítsak. A -gyűlésen 
Marton Imre es Nagy Pal központi 
kiküldöttek ismertették az a latérteke 
sftő o-ztaly célját, szüksesességét és 

lőnytit, majd az alakulás kimondása 
utan minden községből kijelöltetett 
egy egy megbízott, akiro.1 a-hizlalásra 
és eladásra szánt altatót be kell je 
leuteni. 

S p O B* t . 

CVSE—KTO I I . 1:1.(0:1). 
. I . o. bajnoki. Vezette: Palkó. 

Két gyenge csapat -játékát hozta a 
vasárnapi mérkőzés Mindkét csapat 
erősen tartalékosán állt ki a küzde
lemre és ez meg is látszott a játék 

! képén. Az első gólt a győriek érték 
, el a 41. p. ben, Fddessy sarokrugá-
; sat. Lányi ügyesen befejeli 0:1. — A 
| második félidő ^16. p.-'bpn Takács 

beadásai Halmai kiüti Péntek elé, 0 
! nem-hibaz 1:1. A 23! p.-ben Lányit 
| íf vágjak a 16 Oson belül, » büntetőt 
; Kerepeczky melíé rúgja, 
j . Ki ülitek: Bognár,' Csányi, Géczy, 
I Kuti, megfelelt Takács és Havas já 
rt 'éka is. Az ETO bol Brezáuy i , Kere-
| peczky, Kovács, Földessy és Lányi 
I tüm ki. 

PalkóxjóMrezette a mérkőzést 

42 . K/SriiT, 

R Ú U u r t l ^ j 

B u r g i i 

E g y e d á r u s í i á s • 

M o l n á r drogériában 
A r a S 8 f i l l í r . . 

Celldömölk vagy kör
nyéki községek határá
ban keresek 6 8 hóid 

jó szántóföldet. 
Cím a kiadóhivatalban. 

A bajnokság á l lása : 
16: 3 
18:11 
13: 8 
24:17 
16: > 5 
13: 9 

' ¿»12:13 
4 11:12 

9:11 
14:19 
10:19 

4:14 
11:15 

7;12 

1. SzSE ^7 5 1 
3. PerutZ 7 5 — 
6. GYAC 5 4 — 
2 Hubertus 7 4 — 
4. KFC 6 3 2 
5. SVSE 5 3 1 
7. ETO I I . 7 2 2_ 
8. SzFC ~ 6 2 — 
9. DAC 5 2,— 

10. FAK 5 2 — 
14. CVSE 7 1 2 
11 11 ker.SC 6 Z-—. 
12. Unió TE 6 1 r 
13 Előre TK- 5 1 1 

I I . osztály: 
1. Haladásit. 5 5 — 
5. SVSE 1L 6 4 
3. ZTE - 4 3 
2. SzSE I I . 5 3 
4. SF.AC I I . -5 2 
6. KTK 4 2 
7. Seiyemip. 3 1 
i. CVSE I I . 3 1 — 2 
9. Szénig: 4 1 — 3 

10 SzFC I I . 6 — 2 4 
11. Mave 3 - 3 

A vasárnapra kisorsolt 
ker. SE. —CVSF I . o. bajnoki, és 
CVSE II.—Soproni VSE I I . — U. 
bajnoki mérkőzések elmaradnak, 
letve raas időpontban lesznek 
játszva. 

— 2 
1 — 
1 1 

— 3 
_ — 2 

o 

16: 2 
24:14 
12: 7 
16:13 
12:12 
7: 9 
7:10 
3: 6 2 
5:11 S 
7:17 5 
3:11 -

Győrt II . 

Köszönetnyilyánítas. 
Mindazon jő rokonok, is

merősök és jóakarók , akik 
felejthetetlen férjem, illetve 
forrón szeretett édesa tyánk 

R e i c h I m r e 
t eme tésén megje.lentek, r á v 
ya ta lá ra koszorút vagy Csok
rot helyeztek, nagy b á n a 
tunkban vigasztallak, külö
nösen A helybeli Ipar tes tü le t 
tagjai hogy zászlója alatt utol
só út jára elkísérték, fogadják 
b á n a t o s sz ívünk há lás kö
szöne té t . 

Özv. Reich Imréné 
és gyermekei. 

A CVSE edzője lemondott. Klein 
Márton a CVSE labdarugó csapatának 
edzője tisztségéről kedden lemondott. 
Nevezett szivén viselte egyesületünk 
ügyeit; játékosaink tó kondícióban 
tartását, minek eredményeként tudható 
be csapatunknak az első osztályba 
való jutása. L- Ikes oda-ado működé
séért ezúton is köszönetet mondunk. 

Az edzői tisztség betöltése iránt 
tárgyalások- foiyuak s kilátás van ra, 
hogy az rövidesen egy régi játékossal 
betöltetik. Végleges bel öltésig a csa
patok edzéseinek vezetését az elnök
ség felkérésére Pusztai -Ferenc Máv. 
főtiszt vállalta. . / • 

CVSE vezetősége. 

Hirdetéseket 
f e l v e s z ü n k . > 

m 
A P O L L Ó H A N G O S M O Z G Ó 

Felelős vezető: Wittmann Andor. 
Október 15 szombat, 16 vasárnap. 

PAUL .V1DNI é S LUISE RAINER 
főszereplésével. - -

A METRÓ világsikerű iiaay filmje: 

Az édes anyaföld 
Kína megrázó, drámája. . 

Érdekes kit'gé-zítő és HiradA. 
Elfladá.ok- tó jite'.é: szembatoa- este-
léi 9 órakor, vasárnap délután 4, 6 

é~ • .te fél 9. órakor: 
Október 19 szerda, 20 csütörtök. 

Filléres helyárak. 
Ketten egy jeggyel. 

K ö z k í v á n a t r a m á s o d s z o p . 
Egyik legnagyotb sik-rű magyar film: 

V I K I 
Főszereplők: Bársony Rózsi, Jávor 
Pál, Kabos Gyula, Csörlős Gyula-
Berki Lili és Rczsahejyi Kálmán. 

Vidám kiegészítő és Híradó. 
Előadások kezdete: szerdán este fél 
9 órakor, csütörtökön délután 6 és 

esti> fel 9 órakor. 

HIRDETÉS 
A LEGJOBB 

tőkebefektetés. 
NYOMATOTT DINKGREVE NÁNDOR VILLANYERORE BERENDEZETT KÖNYVNYOMDÁJÁBAN. CtLLDOMOLK. 
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